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Article 27. 
Internal law and observance 

of treaties. 
A party may not invoke the 

provisions of its internal law as 
justification for its failure to 
perform a treaty. This rule is 
without prejudice to article 46. 

Section 2 
Application of treaties. 

Article 28. 
Non-retroactivity of treaties. 

Unless a different intention 
appears from the treaty or is 
otherwise established, its provi- 
sions do not bind a party in re- 
lation to any act or fact which 
took place or any situation 
which ceased to exist before 
the date of the entry into force 
of the treaty with respect to 
that party. 

Article 29. 
Territorial scope of treaties. 

Unless a different intention 
appears from the treaty or is 
otherwise established, a treaty 
is binding upon each party in 
respect of its entire territory. 

Article 30. 
Application of successive 

treaties relating to the same 
subject-matter. 

1. Subject to Article 103 of 
the Charter of the United Na- 
tions, the rights and obligations 
of States parties to successive 
treaties relating to the same 
subject-matter shall be deter- 
mined in accordance with the 
following paragraphs. 

2. When a treaty specifies 
that it is subject to, or that it is 
not to be considered as in- 

Article 27. 
Droit interne et respect des 

traités. 
Une partie ne peut invoquer 

les dispositions de son droit in- 
terne comme justifiant la non- 
exécution d'un traité. Cette rè- 
gle est sans préjudice de l'ar- 
ticle 46. 

Section 2 
Application des traités. 

Article 28. 
Non-rétroactivité des traités. 

A moins qu'une intention dif- 
férente ne ressorte du traité ou 
ne soit par ailleurs établie, les 
dispositions d'un traité ne lient 
pas une partie en ce qui con- 
cerne un acte ou fait antérieur 
à la date d'entrée en vigueur 
de ce traité au regard de cette 
partie ou une situation qui avait 
cessé d'exister à cette date. 

Article 29. 
Application territoriale des 

traités. 
A moins qu'une intention dif- 

férente ne ressorte du traité ou 
ne soit par ailleurs établie, un 
traité lie chacune des parties à 
l'égard de l'ensemble de son 
territoire. 

Article 30. 
Application de traités successifs 
portant sur la même matière. 

1. Sous réserve des disposi- 
tions de l'Article 103 de la 
Charte des Nations Unies, les 
droits et obligations des Etats 
parties à des traités successifs 
portant sur la même matière 
sont déterminés conformément 
aux paragraphes suivants. 

2. Lorsqu'un traité précise 
qu'il est subordonné à un traité 
antérieur ou postérieur ou qu'il 

Artikel 27. 
Intern ret og overholdelse af 

traktater. 
En deltager må ikke påbe- 

råbe sig bestemmelser i sit in- 
terne retssystem til retfærdig- 
gørelse af sin undladelse af at 
opfylde en traktat. Denne regel 
begrænser ikke rækkevidden af 
artikel 46. 

Afsnit 2 
Anvendelse af traktater. 

Artikel 28. 
Traktaters ikke-tilbagevirkende 

kraft. 
Medmindre en anden hensigt 

fremgår af traktaten eller er 
fastslået på anden måde, bin- 
der dens bestemmelser ikke en 
deltager med hensyn til nogen 
handling eller kendsgerning, 
som fandt sted, eller nogen si- 
tuation, som ophørte at bestå, 
forud for datoen for traktatens 
ikrafttræden for denne deltager. 

Artikel 29. 
Traktaters territoriale anven- 

delsesområde. 
Medmindre andet fremgår af 

traktaten eller er fastslået på 
anden måde, er en traktat bin- 
dende for hver enkelt deltager 
med hensyn til hele dens terri- 
torium. 

Artikel 30. 
Anvendelse af successive trak- 
tater vedrørende samme emne. 

1. Med forbehold af De for- 
enede Nationers pagt, artikel 
103, skal rettigheder og forplig- 
telser for stater, der er delta- 
gere i successive traktater ved- 
rørende samme emne afgøres i 
overensstemmelse med følgende 
bestemmelser. 

2. Når en traktat angiver, at 
den skal vige for, eller at den 
ikke skal betragtes som ufor- 


